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353 d(Interculturality) 59 7'd-s A A3l ot 23] o] 7HL§5*°—
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HEEs olYe sl Azl or A Qe dF ofZs
712 B(Afro-Caribe), oFZ % Q1t]l(Afro-Indian) ZHsho = %‘{4}1, o] dg}
0] 719e vEA MR FHE 5 s AMEE FehEA ARIAA A

29} Al=/=714 0]9)S S8kl tkar W Mignolo 2005:124). Hgk
AI}E] ~EWZapatista) &3 ARIAL Al #F GAREEARL ofd et
(Waman Poma)2] x| Eel|A] FARSE 7FsAdS st o]go] #A 2~

HRI- ¥ 257 ZAS & A8 2.2 A EZ(Criollo Ethos)9l= A3 th&
=)ol 2AE & Y71 o E2(Indigenous Ethos)E HIEO.2 A58l
olE A tial ¥heltiMignolo 2005:128). A5l ool #&s)
© oldl YFH dEAE AAshE dol gelolr)rt vl sl E
5 oz}, <gpelotH|g 7k & W= 2RI A AAAE AF-staL W}
= o HRIAES BT sk dolehes Aotk

=9 Ao Tigel st A flsiME deas
o]e] Wprlo] 2Rgwofof ghrh= "gz}o]‘:}. A -2 7F ARgshs cepdolH|
|2]7te] A= et
S *ﬂ’\}goi% ﬂ‘j/] o8 XWH—%OH ofaf A4k
"‘“Vq/l"ﬂ”i 13} ‘2}elopH|g]7p ez ofe|t]ol= Hupr/Ho|H o g

A7) wWlizel, Al $=0] friRlEel Sal FAE AAA ZRA
ERAY /dE 29A5EC] ELO] TR Fart Qv Aol uhebA
A A2AS SEATE B Q5 ol a)gh Al Fhe|Hel gEnS
o] =Rl Ak ¥, o] JJrX"’ Z3) geye AEEs AvA RS

=g ¥ ol dA) oTroh A= glotdEg gk o] A SHAE B
A5 FthMignolo 2005:129).

3) ““interculturalidad” would lead to a pluri-cultural state with more than one valid cosmology.
And “pluri-culturalidad,” at the level of knowledge, of political theory and economy, of ethics
and aesthetics, is the utopian goal toward which to build, a new society constructed over
the cracks and the erosions of the liberal and republican state.”, Water Mignolo, The Idea
of Latin America, P.120.
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thrsto] g9 & AAgtta & 4 itk
Mestizo Nations(W|2~El%& =7hele oA 39t o] 72~EZ(Juan E. De
Castro)™ w3l €34 22 T3S B3l =oHa ole &89 &
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5) Juan E. De Castro, Mestizo Nations, P.9.

6) Ibid,, P.5.
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7} FEEA AlarolA AA BlojuA] godtial st 7 e
Hli= OFEY Q. F=u|$ E2}E(Antonio Cornejo Polar)2] 2|73} Juialg

ok Fehe] olahn, EHo} £54 R BES Bad, By B
e ARl oL, A9 ol 94 A ek i, 2

= EFA Boe) FNG ASHS HATE A3 AN
C Bl o 03] Mol R, ] BRI U
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BHoR WYs Behe A0S Wekvhn FPT. Eeleks /)
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Wl SJFshe Apdeleha AR
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ole}aL sHAT A EEHe ot Be wAka Ae) oad £
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AE B Foh
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7) Antonio Cornejo Polar, Mestizaje and Hybridity: The Risks of Metaphors, in The Latin
American Cultural Studies Reader, P. 761.
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8) A, “ThEslrel o} wlF Qe wEs Y P 7.
9) Castro, op. cit.,, P. 120.
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#a) 0 ok Atk Feks thEaka A ovis WaS sk
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o] FolMe A= Z=g]7|2(Richard Rodriguez), S=2]0} eHa-Fol
N k2L THEdmundo Paz-Soldan)] A4 21 o] 5o 3t 7lQl10]
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Zobr, F2 =4S AsiA] 2 oA FA F <t A, EEHle,
AFE R ATEG B FE olEth WA 58 B S Al9F of
W 7RO B /1S ABlehs AR slaaly 7S dAe] o
woll Hrje] d2= S22 drle] gheo® sk ol FoniA= A
IE AL ek 53 90T S o] F5E] el WA, Sl ol
2R 4] oA} fel THjollA B2 197t A=) vhel =
glolrlg)7hs Agld g9t ANshs w44 sde] Edasidrhe 45t
ojtt. o]gl QI WSy} 2Eo| 1ghs| whedwo] vk

zrgAlas v 9tk A7he A7RG agrkEs) 2pEE ¢
Sk BE - A7k AR W7 EES Vs FRARE ek A S
Yazp A W) AA qige AEshs i, 2EAAE ARl
AF S ARSI TR AR g AYS o FaL i I s S
o & Ao mAe] FAVYE TR = ANR1A S, A A s
Aolehz ool 78kl w=mALEle] dedow oy ffelr= o
Alz=gle] @S E7lsjopt Y S BRItKCastro 2002:102). In
hunger of memory(7121€] wrFR)ollM= A1 0= o] FAle] arsol] gl 1]
TE =euisd, Adglels ARFSl dojg 7K, a7, 3 58 18
at7] 918, ol Absl, 1w, A 5o FHQ LS 98 ARgehs o
oIt Aotk ¢ dolE 7hE= oA =gol ofal] ZuRlolE A
A AR 5 °i7ﬂ AL, 54 dojol] thek Axw Qlsf AAjelaL H]l
o] EAS A9 Fgukoltty 3K Castro 2002:103). 3F QIE1H
oA «Zestul 13hdel istelA] 757 FOlIA] A HaL, digte]
AtelA 7HE mu] A el Algre] o dx] HERE A drkar §-
2] ol Azt A tHEsllo] W7 HUkE, e ddojE ARgshe
Abgo] B71HTR=, Aol digh A 2ol ARrlzte AY7|Re esle
Bhf7E #aL vl Aotk A -2le tiglellA Aprle] BEolE T o
AHEEHA °}bﬂ: APEE ARl ks Ao e WetPrelal ehs

H]’IO) o] o]?OJo]_u_ﬂy-o} 1:}]6]— H]—]:H T,‘:_L 3} w]hQA HAEE [[1.9_

).

oX
S 1

A

o
2

Zn
o

;

)

du g

H
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27 gt vl osh olTdofulS2: Ao ANt sjFE = gL
2 o] Tl g ARgl 9] ddlo] B H 23] FelR ARtk A
A1 Absto] 571 flsiM RIS, 23, 1o, AR
daforetr] wiol A= o]Falg kil
12)Q1 A2 A8k Abd S TR o]d 42 57 ilﬂi 27}
Aldshs 2|, vlsre] A ARl o
Aol A U2 Zo)7) skAwk, aRthE 9388 F
7hae] Sl BolE vl ARgle] APE Al thgk
s

X
_' [}
SR g)2ol| tlet u|gA z}7] AEuAlolglar sheks|oky

rlo °1'J

r—{ru
O_|.,
ol

o
ox

L
ol
—F
ol
T X
HI

Z12Y Days of Obligation(©15-2] 'EE)ollA= o]el oiEH A o] Akt
AaL 28] o] F AAlY] WRFE 70*56‘% Alzte] eI, O]fﬂ Azt
o] Wghe gEes), 53] WAL 3t Akl AR 25 A
7he i EYols A4 Hal =71 Z7he] A AgelA %%E}. =
WA A e] QI ool AEA 0w ALt WistE o] gt A
53] HAIFR1 2= W=}l /\}OM xfoloh xS ol w34, lof4]
o7 o]F3HE HE HATE Ak vl AT e e |
Zolt}. g Eole] Wtz °]5H Azgh WA sdS TEeh Rl
A 528] E3ke] 7RX] IR ojoXIttk = WA A 5k WIS A
TrrgsaA, “H]Ef@ ohe 34 EskRt £ A4S Ageth H=
A Eshe ololES wEEH| whEal FEAlS F855 7 Shk(tragic cultures

serve up better food than optimistic cultures; tragic cultures have sweeter

10) “Now we have this idea that, not only do you go to first grade to learn your family’s language, but
you go to a university to learn about the person you were before you left home. So, rather than
becoming multicultural, rather than becoming a person of several languages, rather than becoming
confident in your knowledge of the world, you become just the opposite. You end up in college
having to apologize for the fact that you no longer speak your native language.”, 2~3- Tl 7}-2]

“A View From the Melting Pot: An Interview with Richard Rodriquez” Qe -
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children, more opulent funerals)”“)f‘i}i Ao)glit}, o)A A= WA ZA
nj=kelo|gl= Aldo] w)ate] FAlE0 7 2tolyl= d) ] oA B3 o
A2 AT s 42 Jé‘&ﬂ} Uolh @A) 1] stolo} Fals
25|10l o 2hE|e ko] ek Lol A makel 23] S Tl W
B} ohd A2e EFHO G ebrk slrka gk

Az Yulst AnlFeolzlolz} MZEAYE FA| HfAZAR A= 8
o] obd H=9] IFE ¥ Kol Ad A2 T52 Tohks 54
Tolgke T 8olE vheoldllth 12y o5 e

A= gety 54 Sttt 252 ARIE] Bl Ssretal
o vk s, vk Ao ) E8tel] SA3At b ve
Az Tl s3ke= doll 2T Aolvk Fole wie-al =k
gl el fle Aoltk melell tell v g He] Ha Feles E =
Z Zloft}. o|Zlelof T= HAISRIQ] Aolrpetal Wity

te 2 r& ro,
o rlo ofN ofN ®

olgl RrgAlae WA Il A EFA4, thedbde] A ow =4
ghfar o) O vpA] upaFAR b fEdat A5 915 7‘:-3?3*01]
ofsf eE WA FRLS §4 QlFoltal F-& AA T dAl WslE L
A= U]%"}ﬂ’e‘ X AR 7 A ekl gink 21417] U]%"ﬂ/‘i i
sHA, QIFA, oy AAS 3] F7tEe S “Browning of

==

11) Richard Rodriguez, Days of Obligation, P. xvi.

12) “Jose Vasconcelos, Mexico's great federalist and apologist, has coined a wonderful term, /a raza
cosmica, “the cosmic race,” a new people having not one race but many in their blood. But Mexicans
who come to America today end up opposing assimilation. They say they are “holding on to their
culture.” To them, I say, “If you really wanted to hold on to your culture, you would be in favor of
assimilation. You would be fearless about swallowing English and about becoming Americanized.
You would be much more positive about the future, and much less afraid. That's what it means to

be Mexican.”, 223 T Z}] “A View From the Melting Pot: An Interview with Richard

Rodriquez” Q1EIFH-
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America(P|=r¢] fFAshEhRs G0l Aojdtal, ol EFAS s Aol
mlefA ARl Aow gt gl WA o] HAH WakE Fl
W 2B 2] 28 oS Wstal epdopHE|7ket vl=e] EFEsE §
4] m=ALE] O] FRE olE W AE R 'S odeta WA oR A
gk Aotk whha 9] EFA S gRlotrlg)rte] £ P g fARE S
S AU ek ol EFAE oblg)7h o AAlelA =71H] AL
A5 A Trgshs SR A 9 laL wl=re] AR BAslaL e A Q)
T3} FAE AR oRE FAeks vl A8 4 dvkal Welr] ket
olgl HellA mEgAz AN SA| viAF AR 2139 FEI|O}A A7
A3k 4= 9lth(Castro 2002:107-108). —Leul, Z12] 7§14 788 ths}
Fo]2 LA 0|2 HEH el b oer kst o & HA8E 7SR
uk 1o % o] o] AAE oujo] TEElF R FAE 4 QA= oA
8] o] oAE H7|aL vk v=e] FASE S8 A Aes @l
& 7Fe S dstaL A= HElE AR, ) ek /1A,
3H] 344 A & el SRolvle T A TheAde] Q]
0T Castro 2002:118). $HA BF3lco] thisl9] =odlA 7Y F8.3
ARRRS thlAdo] o 2 9] STkl a4 el AuA] =Tt
sk Holth wEkA] 2olEe] ehddk 53 Aokl 7%6%0% o
A e A9 1A]9] 3RS QkabFole] Abn} Aol7t Q)

N

e

¢

éﬂﬂ >

13) HpZAE 20 1925 La Raza Cosmicat= 8 H20] fFET0}A AlZbo|c), npx
FAR2 $54 QFE o] HEAe] QS TAY 3 sdolnt ol oJst
aﬂo, olxolel =91 %]_.]_tlll’ HAA o2 OJZ]:td 39_ /\_q]o]o EASA-val KN

3t Al Sot) BE S £ EA ehAsl o|w| 2ol 2] 7K(Ibero-America) =

)0l Eqol A, ANHozE 25e AgAlehs Jlolth 88 AL 3
U oh i Ale A% 94 A% Pelg ¥ s, A4, )5t Fow ol

o A el G, s i A 59 02 sl

N

L) B Qolel ol Fabl 20l ok SRk BE £} Bt
=
=
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oMatFol= 9F & ARolof| Zl(in-between) G AIAITIS] 2248 HE B4
Q1 Aol defdsz, AAME e oA o= s, 2= A2t 53
e M2 FAskE 53 54 JATETE e QA EoA Fusich
HFFolZt Wah= AAA Y= diatEe] QIFrol i ofuel, AAX L] <
21, vIZ=E X (Mestiza) 9215 S8, <EHe] ti5<l gelopH2zb 7k Y2
gt B el mdshs Alojrk vhEstEole] S o ow 1e

F

T AT o] A H2~EJAL 92 (New Mestiza Consciousness)’<= A%
A AEH T4 AZsly] WA o ® sAEn). JAM O R WAER
+ 5 o] @RISR AdA w714 GAS FAshE A7l A8
o o) A 3t tist 259] delE ek ey cgkeolg)
= &ol7t SekER WiAH R, A808 BE §94 g Adxd JoE,
1220 o] FRkEA] e T EHNRS omgnt. 1A ;lL%b
HZEAP e oA S FEl IR et v AE R Alolo] AAXUIE
A, Ax510] £ Tl AW A9l AR EAgt) S, 7}
A =27t Asshes dhel-o] W Z(Latin-Ibero) oE]7}e] <Hdgh &3
A 9302 F55 vaEx dome £do WA gujE AT
T e gl

uhebA QbesrolRs Ao BAIYA el AdE Ve w e A=
& rE AFT ] w3k AU, 9 o] AR}, o]F o
ARAL S22 bgddojazAM AFREE ARehs MBI R A4 Q] g
o] A71E ARAA 2343 Fo] delel] Augith =oiA] Beke g
Ao} ofmU & F2A ol TS ES Eolok 3R=712(Being tricultural,
monolingual, bilingual, or multilingual, speaking a patois, and in a state
of perpetual transition, the mestiza faces the dilemma of the mixed breed:
which collectivity does the daughter of a dark-skinned mother listen to?)”15)
She ARG B T TAH ge) #74S Fa, T Aple) A4

15) Gloria Anzalda, Borderlands/La Frontera, P.100.
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1 B olalF 5 Y, Folul 27l0) ofd A% KO aTE:
a2re] Alelek= o)A om UGk, ofdl Ehe] BAIE A 4
3] Al A9 TRA WakE ek, o 499 94ES Fu
s daRaToE Naw AT o 98 FaTe 94

B A AR WA AN RS Fd & Aol A4S &

A7) §-44= 7AFaloF sk S AR Ak whebA A viZEAL 9

AL
[o o
LU
N C
4 X
2
o
3=
A
ol
)
= 1>
D=1
=
o =
I
‘mmﬂ
o
—-— 1>
g
5l
>
o 4o
RURNE
HYE
—r"(jf_ll
ro,
_liﬁ
L 1>
oo O
Lo
= N

=
S AQ1 “F2x(a vague and undetermined place created by the emotional
residue of an unnatural boundary)”1781 ZAAA| 2] &S A7]E A|oksht
ufEbA eHaFole] Q1A EA A9k A Al7EXe] ouE AU glo) 3
A 4o e ARHATE A, 24 vieRr) dehs deaskee 9
nE dFskaat Prks A, AR =70 idS sleA etdopdelgt &
& Brlehs S, A4 e Ageleka ks Hold

3.2, JEEE gAEvdl A 2L ey

=tle BpAEGE vs O R WAS E3kE Aok 9] A7k 4
7Fee] A FEsHd A3YE o 24 wAES AYar ok Eev]o}
e o] 27to| &} wl=t o|wl S Q3 2l Ayfo|al AnQlo 7 A
s sb7] wiell, viEEst Al7Ishs et Y] SN v Fetehs

16) Walter Mignolo, The Idea of America, P.140.
17) Anzaldua, op.cit., P. 25.
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AUE Aledtt gaEud mEgARe} AR vl=e] 75 4
& &3l thEsk Rl FAS AUAl Han, 1 vHEskA Ajde] 2
gieof| 2] 71l Ato]o] AAIE &= R4 SHAIE Blofut A ol
7kl BAR 1 WS WE 7heAl Hojerh FEAQl AR A4 wis)
= Qe vkt AR A a7t sh-Eko] TR A3t AEAAl
& Fall, ‘A= B 1899 T} vREslaeole] el sl Thsel &=
T Utk opHlg7te Wikl A HuE 5“0}61*‘ Al 1A oFixte] A
&S B3l o) (interlingual) Q1 70102 Aolkcl= oju] 53] 19
A7FRA A= a9 sl oia] Q& 4 Qick

5 IEE o] (Post-McOndo)AHE i3 A712A, Se habla
espaiiol(=¥|101 2 Wairh o] TS B3l geloHelzt 2kse] HE st
nl=of] gk 3, 7idl, A, B9t 55 HAEh I Spanish and
Empire(2=#91019} A|=p)el] 212 “Latino, Latin American, Spanish American,
North American, Or All the Same Time?(ZFE]|%:, 2felopd2]zE 2H|Ql o}
w2z, Fu) oplE]Rl, op g K- FAlell?)olehs 29lA Se habla espaiiol
(7Rl = ety AR o] A ofnjol] tisf AlAle] AwahHA
thEsleolol] gk 23 a4 Alwghet o] AR Lﬂ 3] e 2}
7kt o] eidopHE)g) A7) ARSI, A Aol 2H|dlol®
A4 2> HAE It gha-EhS EEn]olel E’d4 2HE] e 2717}
o] REFS WEUTHE AR, 53] o] Al A|&o] “H]=o] ghE|w B4
e AMEES YhRe] H7EEe] 3e] HREISlthe s Bol, B
of| o] Fslelate] WMslE AR 7HA|5kA] Halal Qlrkal 948l Paz-Soldan
2007:140). =, V25, A (crak) ] 5743 $A FAE 3 A7k

—

18) ®lRe} 7k2E] 2 (Debra Castillo)oll 2P, WA 51, Ful, Fo|2 & H A ZAP3t
ofRIAFEo] Fagk TS Pl AN eeloHE)FRE AEker A 5
2 QI3f 90t TFEHEE 2| Aol & RSE THAE W ZEv]of, ol
L2 wldetel A 2 oRIRlEe] Wolklth 1| F4l A7FE2 vs ] S3AL
2 By A8 7% ST T2 Al A St
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ATNE Z@o] ritiolE Eel ofv] g7bae] Heitke 4, w3 5]
Aj5e] A vieE APAFoleke 43 Aol Gulshad

28k 4]
welgths e B neb BA Bt BReln Bl A7hsol

mlaE A AERlo R A S5 ke AlEE HISEAAA 1A
FAPEO] 2HQlojd A el i 2hElo}
w2 7F27re] ks S5, =71 1ke] 73 = 2227, g w A7l
o] thetst soll gk EAAS A ¢ ) g AR theksket
S 2w 27 2EQlol & & 25, efRlote|zt A7t wlsol] o)
& A, g w 2P o2 & AEES AFeHA 77t g eolal
7} geop| g7t Z7IRIA] FHEe] B ol gtk s Mgt
(Paz-Soldin 2007:141). 0|Z% T~ Zho] Zxbe] WakE Agals o
A= theslso)7E el AAA <
ol em|7} Zi

gp ek 919 At Sl Ssh= THQ1A ARs g AEE A
CHEshd 02 g ahiA, Qhakrolrt Wehs A= &4, 5 AAAY 4
715 olF Ao g9 WslE Fa Aldstal J5S JEdth 1o oA
A 2521 la materia del deseo( 578 AN 4] 2~#|)10]9} ¢Jofe] wxp
ARGl gk AelE 5L Slvk 19 WA} o) ARE-& fIsiA] HlEel Tk
Bl 87} U= 5814, 1014 o]F/d(cultural and linguistic doubleness)<
HEA] Y Q) lukar Bkt (Paz-Soldan 2007:150) ©]& W=l A
2RI 2 A A5 ol 54 RS WA s U= gk
etk of7Ith B3 dojo] uaf ARG m|=roll A vjejutar A37ggk 2hE
= opel, giRlobr|g]gl A4S fAlsh AFRlo|® 25 A AR
22 b2 o] A7 @A) bigk A A BARE flsiA 71 5
Holl 1= Asidolehs AW gtk 27] vls st o3 pure)’
gk 23Rlo)E A8t gl 3ell e H7FEe] 10| ==l (Anglicism)
o] Gl sl A Hsh= AL HHA 2ol =93 datgle] f3tet Ao

o
=
o>

[e]
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o ol S aolehis ALLS 14 el QST ER ), 29
lol= A&atal, sl TEARL Adojd S A7EeE =
o19) 7 o]ar A 0] S-S A FTHPaz-Soldan 2007:19). ©]AL 17}
“=7}4 Qlofzt ol A4 ol 2] A2ks7] A2 begin to think from
border languages instead of from national languages)”3\thH= 2 o]
E}.m) 3= oA vt Slle] 2224 (Spanglish) AHEOl TiE o2
u} HEolA] 2lols 8 st ArkEe] 49, dloje] Hel
Bl gletttie], 2plo] ke Sof v=satl Al 4
o] tafE 2AF @l FaL Slvks AR agit,

(¢3

oo gt T
ox

rr m1o
o
o ii
ot
4

“Urp gk Qe EE Al orA JdA A1ZkE Fall HE, ghdol
27 A E, o #ilo] ths AMdE 50 ofdlelr|= o143 wY
o} of 2, wdlsdete} Eejujob Alghatelo] Blszgt Alo] Slsu7b of
FAE, AolE Alejsfar=, U o] AF(Les sigue costando entender que una

pueda estar interesada en quote unquote Latinoamérica desde punto de vista

conceptural as a sophisticated intellectual game,...Mirense ustedes, ;jqué hay de
parecido entre un venezolano y un boliviano? Nada, aparte del idioma. Not even

soccer).”20)

oA 7k olA] FlFe] WlE F 2% Q] AARE H5a Hrh
£ AR AgEks Ao, T ofils) elolelte] BA A% &
FapA BA el A7hES] G0 AeieleS Axshs Aol v)
Fol YRS AN Feleleltel, Belulole), Zselohlelt
3 & AW B BelFE AOR, olAL Pk A
& Atk 9] o Sl A9l FA Phelojlelst Bt AN e

19) Debra Castillo, Redreaming America, P. 195. A&
20) Paz-Soldan, “Latino, Latin American, Spanish American, North American, Or All the Same
Time?”, in Spanish and Empire, PP. 149-150.
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Shfehs dol7]= stk
o] olE B3l Qi 2E, la materia del deseo(5782] A= o]
oo A EFA, thEslre] o] w=olo Ajhet AAlE Alwdt o] AHES
A Aot} 189l A= AlEKPedro Zabalaga)t =
O 38 Fol @ tjgte] elofuleltlate] mew, A9,
A, 9, AR Bol A7k A} BA] ] o] phA] A4
e e Frh T swold @ ofxt thskigat el
gefulobe] 73 EA19] 19 FAE|R(Rio Fugitivo) 1
8 o/ ek Ao B I 244 G o, 249 )7
o] H= 7MY &1t B3 Ao 4l A1 AAPEK Cochabamba) & 2
2 Ao} WEWA oblelzlel AAS Wit vEsEels] 58S 2
gahar ik, o) FNL Bl viwe] w4 V)% Bl f905 @A 2
£49) WulE g Qe ehelobilelzte) o wA|, T v o) A
B ofis EAlol} AP P4 ARSI Ik v AN BAls) e
FRAEE Sl F w3t Atololl TR e AdT B ofz), 2Au]lo]
2 £9] gols} dolz WA AF ] 2uQlolE B8l At =4t
theshs 4Ae =2ilaL glvk 7RAE| 87} «rl=re] ehefmsh “ 2 2}
o5 T Aol= ARS8t Ehelople|zt =7t
AAE AUAA A Efolgts AR AlARs|oF $HEHA comparison
between the “new Latinos” and Latinos in the United States has to begin
with the issue of privilege that comes about by having a national Latin
American identity and having the Spanish language as a dominant
language)”2D}al B8] a1 Ql5o], 1= =], ghelobulE| 7], ebEj =
el B sdebiA 1o AR =3 e ARl BaS AYal R

=]
TS AL = A1 A2 gE=e] vhestA s Aldst

dlo ot

0]
S

ol
=

21) Tbid., P.144. A1
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t

gk g Ehe AR 5 g el S8 S e ARs A
ZoPHA, tHEslo] =05 Sbstal A4 0w Fagh AAs vEaat
sl B S0 A Bleel] WAIE A7 EeA )l el vl A
745 sodirt vhgslE o cthEslste = ehE o] ks HolliA]
th= woltk cgpE b= Jido] e &84 A0 RISl &
TakaLl ool & vk ofmle] F9 et ®ES AHska glvk
(Paz-Soldan 2007:144).
deE|2 gpaEehe e FEHETRRL UEeks 7R 8 2~(Nicolas
Kanellos)”} HH8= En otra voz(HFE B4 2)9] 27| 555 =314,
2 o] o2& Alejstale golm FAshe A7phe 2370 Sl H
Lol FAZE Qvkar wEhe wiA|, Ae], A §A 5o S e
e el Q3| egh oS Festa lvkal
Soldén 2007:143-144). 825 E3to] B2 =, 2], Aojd, Ea}4,
T BAE U= 9 A4S Adue 7] B4 v
ﬂ AAZE 2Flo= § E3hs T8 A7} gle dAS HUA, F
F 2HEe SkEe] 4w AlZke] HPAS vl o8 A Agit) 2hE e
£ co]FA o4 A (hybrid, alternative subjectivitiy)’©]2}al 2|3}
W olfl BRE S vh-E A AA I EE of = jF
T &abA] Hgithe slolth 7)€ gt eEe] 3918 thisdo] shtel =
& u2ga, o] FYsie 7] AR g EFA 7Hui* L5 3
= O €371, Agopggtd o & Holrbs AR ghE S o}9-S
1

N
|

.

rﬂ

-

¢

&

s dete] ojop/|i= 90dT) Tk ol o] Az ehele BhelE o
S HEslro)e] WskE 58 wolFa 9} o] tHEalrel: glelo}

g7kt e A7) Rodt AAE B4, A2 0 SN 52 =
AT BEE vHEE, BEe AEA AR Ae ghele =7}
2 AP Hrhs QakRole] Aok Bt 1S, WAl w% =3 2
7] HAH AEHE A St

1o
oll
n[ru B
S
rE
oo
:°.1='
N,
Au)
I
lo,
Pr
lo,
i
f
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o ThEsEelR A A} RAK R dejglolof s, Amg Exo
Sgaolojol sa, HolF AN Jﬂd AslolA), Wseks EEA4)
S Eo) e AL WSO A7l Agir} Holok stk L Wol
o,

HN

o
i
gl

o R ol AR o2 AR o T4 AH6EA
ek, CREEeE sk vk oldd Huke] FEE valsh 3ol
A, o)zlo] AN ABE TAS] A% 71% 20w AHgH L ke
Aol 1=2]9] AaPEL Polrrh lole). 17l ol it So] )
A7) AR FEoeTe ol dA BEsFe Eolrh s
= 243 543 9 golarin ¥ & gl

Qo A 1 teelis RafriaFole] 248 oult o tE w)
A B Relslel) 35 oI 9 25 2392
she Amge] F7h FAAVIS Bgelglte S & 5 Al
Bl e e Fal9) A5 Feg ool o] ofsl U
@ 2asl %L ol shte] A 52 el 8 Aeus
Holol AHfzg 5 sick
2k olulElalelq Eah4 tlagoldt ol 7] ol g Agtew, el
oeizte] BolAaA RGN FehEA TS Wt opjel, 44
A S oI, EFA, FANA £RANE AR, BF
A, FHRAe] A} Bite] 71 olrbele) T AAA HARH
oJolo] jgt HHsle Aol o0duol ]2z sl FEHel sEow
AelulasA Bk Baelrt 999 89 2FE olop|2 M@k 3}
Ao, oA, AHe] 4L Belw TAZ A7jsin, eeolst &
8, o ehelolilelst Falehs S BAsH: 71FE BAASE B

1

r1r

9
)
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ABSTRACT

The last couple of decades have seen the proliferation of the discourse
about multiculturalism, and the role played by literature in its constitution
and development. This study attempts to trace the development of the
discourses of mestizaje, hybridity and transculturation in relation to
multiculturalism throughout Latin American and Latino society. In Latin
America, the discourse of mestizaje and the question of nation building
have been so intimately intertwined since post-independence era. Diverse
societies created by mestizaje have been obliged to cope with the cultural,
racial, and ethnic heterogeneity for the purpose of establishing national
identity. While the discourse of mestizaje and hybridity paradoxically was
historically used to imagine a common past and a homogeneous future, it
is, yet, still deeply related to current discussion of multiculturalism due to
attempts to reconcile cultural, racial, ethnic heterogeneity with national
identity.

The Latino writers who are dealt with here, such as Richard Rodriguez,
Edmundo Paz-Soldan and Gloria Anzaldia, are experiencing a process in
which multicultural identities are being built and reconstructed in the
stream of trans-americanism. They are producing diverse versions of the
discourse of multiculturalism based on different ethnic backgrounds, which
contribute to formulating the similarity and distinctiveness of their
respective multicultural identities.

Even though Rodriguez argues that North American Latinization is
developing a mestizo and heterogeneous society by a process of miscegenation

and cultural interaction, it may lead to a greater and more profoundly
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integrated common culture, and hybrid homogeneity. Unlike his contradictory
reflection on multiculturalism, Anzalda sees the future as characterized by
the proliferation of bicultural and multicultural identities by the
simultaneous celebration of the border and permanence of cultural
difference. Furthermore, Paz-Soldan emphasizes the importance of the
inter-lingual and trans-american experience and challenges previously
consolidated concepts of Latino identity and multiculturalism stereotyped
by dominant Latino scholars. Now their multicultural identities in
perpetual change demand the correction of the concept of nation as well

as the idea of ‘Latin America’.



